
        
            
                
            
        

    


Le nord de la Californie




Les vallées de Napa et de Sonoma ont acquis une telle renommée pour la qualité de leurs vins et de leurs vignobles qu’elles attirent chaque année des millions de visiteurs de partout dans le monde, bien qu’un faible pourcentage seulement de la production vinicole totale de la Californie provienne de la région.

Si vous roulez vers le nord après avoir traversé le Golden Gate Bridge, au-dessus des eaux agitées de la baie de San Francisco, et que vous suivez ensuite le littoral sur environ 640 km, soit jusqu’à la frontière de l’Oregon, vous traverserez un spectaculaire royaume de beauté, souvent à l’état sauvage. C’est la Côte nord californienne qui s’étale alors dans toute sa splendeur.

Si vous partez du comté de Marin et continuez votre chemin vers le nord, en parcourant les comtés de Sonoma, de Mendocino et de Humboldt, vous longerez des massifs d’arbres qui ne poussent à peu près nulle part ailleurs au monde, comme le Sequoia sempervirens ou redwood, mieux connu sous la simple appellation de « séquoia ».

C’est à Sacramento qu’est officiellement née la Californie que nous connaissons aujourd’hui. Et si toutes les plaques d’immatriculation de l’État portent la nostalgique mention The Golden State (l’État doré), c’est en raison de tout ce qui s’est passé à Sacramento, la capitale de l’État, et dans ses environs au milieu du XIXe siècle. D’ailleurs, l’histoire figure au premier plan des attraits de cette ville.
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Plus souvent associé au Nevada qu’à la Californie en raison des célèbres casinos qui émaillent ses rives orientales (du côté du Nevada), le majestueux lac Tahoe n’en est pas moins ponctué à l’ouest (du côté de la Californie) de stations de ski de niveau international. 

Accès et déplacements

En avion

La Côte nord

L’Arcata/Eureka Airport (Airport Loop Rd., Mckinleyville, 9 mi ou 14 km au nord d’Arcata, 707-839-5401) est desservi par United Airlines (800-864-8331 ou 800-538-2929, www.united.com) depuis San Francisco, Sacramento et Portland (Oregon). 

Sacramento

Le Sacramento International Airport (6900 Airport Blvd., 916-929-5411, www.sacairports.org) reçoit des vols régionaux et internationaux assurés par de nombreuses compagnies, dont United Air Lines (800-241-6522, www.ual.com) et Delta Air Lines (800-221-1212, www.delta.com).

En voiture

Le pays du vin

Bien qu’elle ne présente guère d’intérêt, la route la plus rapide pour atteindre la vallée de Napa est la route 80. Au départ de San Francisco, elle file en direction nord-est jusqu’à Vallejo, où elle rejoint la route 37 puis la route 29, soit le principal axe routier de la vallée.

Une autre option consiste à prendre vers le nord la route 101, qui croise également la route 37, elle-même faisant le tour de la baie de San Pablo avant d’atteindre la route 29.

La Côte nord

La principale route est la sinueuse Pacific Coast Highway (route 1). Vous serez ravi par la vue de l’océan Pacifique ainsi que par la flore et la faune peuplant ses falaises et ses rochers spectaculaires. 

Presque en parallèle de la route 1, la route 101 traverse l’intérieur de la Californie.

Sacramento

De San Francisco, le chemin le plus rapide vers Sacramento emprunte la route 80. La route 160 se révèle toutefois beaucoup plus panoramique et permet l’exploration de ce qu’il est convenu d’appeler le Delta; si vous n’êtes pas pressé, nous vous recommandons vivement ce dernier trajet.

Lake Tahoe

De Sacramento, la route 80 mène au nord du lac Tahoe et à Tahoe City (par la route 89 Sud), alors que la route 50 conduit au sud du lac Tahoe, à South Lake Tahoe.

En autocar, en traversier et en transports en commun

Le pays du vin

Greyhound (800-231-2222, www.greyhound.com) et Golden Gate Transit (415-455-2000, ou le 511 à San Francisco, www.goldengatetransit.org) relient la gare d’autocars de San Francisco à Petaluma et Santa Rosa, où vous pourrez monter à bord d’un autobus de Sonoma County Transit (707-576-7433, www.sctransit.com) pour vous déplacer dans la région entre Sonoma et Santa Rosa, avec des arrêts à Glen Ellen et à Kenwood.

Baylink (877-643-3779, www.baylinkferry.com) offre une liaison en traversier depuis San Francisco (Ferry Building et Fisherman’s Wharf, Pier 41) vers Vallejo (comptez environ 1h pour la traversée), où vous pourrez prendre un autobus vers Napa et Calistoga.

La Côte nord

Les autocars de Greyhound (voir plus haut) desservent la plupart des villes le long de la route 101 entre la gare d’autocars de San Francisco et l’Oregon.

Golden Gate Transit (voir plus haut) offre un service d’autobus vers Sausalito et les Marin Headlands au départ de San Francisco.

L’entreprise West Marin Stagecoach (415-526-3239, www.marintransit.org/stage.html) assure depuis le terminal de Marin City (Gateway Shopping Center, angle Donahue St. et Terners St.), près de Sausalito, des liaisons régulières vers Stinson Beach, le Mount Tamalpais State Park, Bolinas, Olema, Point Reyes et Inverness.

En traversier, vous pouvez rejoindre Sausalito depuis San Francisco avec les entreprises Blue & Gold Fleet (Fisherman’s Wharf, 415-705-8200, www.blueandgoldfleet.com) et Golden Gate Ferries (Ferry Building, 415-923-2000, www.goldengateferry.org). 

Sacramento

Les autobus et les trains légers sur rail de Sacramento Regional Transit (916-321-2877, www.sacrt.com) desservent la région de Sacramento.

Lake Tahoe

La région du nord de Lake Tahoe et de Truckee est desservie par North Lake Tahoe and Truckee Area Transit (530-546-2912 ou 800-736-6365, www.laketahoetransit.com), alors que la région située au sud du lac est desservie par les autobus de BlueGo (530-541-7149, www.bluego.org).

En train

Sacramento

Depuis Sacramento, les trains d’Amtrak (401 First St., 800-872-7245, www.amtrak.com) permettent de rejoindre Emeryville (d’où part une navette gratuite d’Amtrak qui se rend au Ferry Building de San Francisco), San Jose et Los Angeles, entre autres.

Lake Tahoe

La ligne d’Amtrak (voir ci-dessus) qui dessert Sacramento propose ensuite une liaison en autobus jusqu’à South Lake Tahoe et Truckee au nord.

Attraits touristiques

Le pays du vin 
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[image: Durée] 2 à 3 jours

À ne pas manquer


	Hess Collection Cliquez ici

	St. Supéry Winery Cliquez ici

	Beringer Vineyards Cliquez ici

	Ca’toga Galleria D’Arte Cliquez ici

	Buena Vista Winery Cliquez ici

	Jack London State Historic Park Cliquez ici

	Napa Valley Bike Tours Cliquez ici



Les bonnes adresses

Restaurants


	La Toque Cliquez ici

	The French Laundry Cliquez ici

	Auberge du Soleil Cliquez ici

	Basque Boulangerie Café Cliquez ici

	The Girl and the Fig Cliquez ici



Achats


	Vintners Collective Cliquez ici

	Sonoma Plaza Cliquez ici

	Sophie’s Cellars Cliquez ici





La vallée de Napa [image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse]

Localisation : Napa se trouve à 48 mi (78 km) au nord de San Francisco.



Napa Valley Conference and Visitors Bureau : 
1310 Napa Town Center, Napa, 707-226-5813, 
www.napavalley.com.



La vallée de Napa, étroite mosaïque de vignobles parsemée de moulins à vent, de granges en bois et de magnifiques établissements vinicoles en pierre, s’étire sur plus de 55 km et se veut un festin pour tous les sens. Sur le plan social, elle est dominée par des vedettes de cinéma s’efforçant de passer inaperçues, des millionnaires tout aussi discrets, de grands connaisseurs, aussi bien modestes et accomplis qu’affectés et prétentieux, et, il va sans dire, des hordes de touristes.

Pour éviter les embouteillages, il est vraisemblablement préférable de visiter la vallée en semaine et, autant que faire se peut, en dehors de la saison estivale. Dans la mesure du possible, empruntez également le Silverado Trail, qui mérite en soi d’être dûment exploré. La plupart des visiteurs choisissent de prendre la route 29 jusqu’à Calistoga pour ensuite retourner à Napa par le Silverado Trail, mais sachez qu’il est toujours possible de rejoindre cette autre route grâce aux nombreuses voies d’embranchement qui partent de la route principale. Le Napa Valley Wine Train (1275 McKinstry St., Napa, 707-253-2111 ou 800-427-4124, www.winetrain.com; Cliquez ici) peut en outre vous emmener jusqu’à un point avancé de la route 29, ce qui vous évitera de subir les aléas de la dense circulation qui caractérise cette route et de restreindre vos déplacements en voiture au Silverado Trail, beaucoup moins encombré. Quoi qu’il en soit, et quelque itinéraire ou moyen de transport que vous choisissiez, préparez-vous à une expérience mémorable.

Napa

La Hess Collection [image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse] (tlj 10h à 17h; 4411 Redwood Rd., 707-255-1144, www.hesscollection.com) ne se trouve pas directement sur la route 29, mais justifie largement un détour avant de s’y aventurer. Fidèle à la tradition de Napa, cette ville avant tout résidentielle (74 000 habitants) qui tend à allier le vin et les arts, la collection regroupe une centaine d’œuvres d’art contemporain provenant du monde entier, ainsi que les derniers cabernets et chardonnays des vignobles de Donald Hess. Il vous suffira de débourser quelques dollars pour déguster un somptueux cabernet sauvignon ou un autre vin de choix.

[image: 92913.jpg]

Yountville

Une fois sur la route 29, un premier arrêt s’impose dans ce qu’il est convenu d’appeler la capitale gastronomique de la vallée de Napa, Yountville. Cependant, avant de faire halte pour le déjeuner ou le dîner, pourquoi ne pas jeter un coup d’œil à l’intérieur du Napa Valley Museum [image: Etoile Ulysse] (5$; mar-dim 10h à 16h; 55 President’s Circle, 707-944-0500, www.napavalleymuseum.org). En plus de présenter de très intéressantes expositions temporaires, ce petit musée moderniste renferme une exposition interactive permanente consacrée au vin – qui ne rivalise toutefois pas vraiment avec celle de la St. Supéry Winery (voir ci-dessous) de Rutherford.

Oakville

Si l’envie vous prend de pénétrer dans les entrailles d’un grand établissement vinicole à vocation commerciale, qui propose par ailleurs une des visites les plus instructives de la vallée, arrêtez-vous à la Robert Mondavi Winery [image: Etoile Ulysse] (7801 St. Helena Hwy., 707-226-1395 ou 888-766-6328, www.robertmondavi.com) d’Oakville. Vous pourrez vous offrir une visite des installations (15$ à 25$; durée 30 min à 1h30, sur rendez-vous) qui finit bien entendu par une dégustation. De nombreuses autres visites plus approfondies d’une durée de 2h à 4h sont aussi proposées sur rendez-vous pour ceux qui souhaitent devenir des spécialistes en la matière.

Rutherford

Davantage une concentration d’établissements vinicoles et de restaurants qu’une ville à proprement parler, Rutherford possède néanmoins quelques attraits dignes d’une visite de même que de très bons restaurants, notamment celui de l’Auberge du Soleil (Cliquez ici).

Ce qui distingue la St. Supéry Winery [image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse] (visites autoguidées gratuites, visites guidées avec dégustation 25$; mar, jeu, ven et dim 10h30 à 13h et sur rendez-vous; 8440 St.
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